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TORNEDALSRÅDETS ÅRSMÖTE 2008 
TORNIONLAAKSON NEUVOSTON VUOSIKOKOUS 2008.

Tid / Aika:

Tisdag / Tiistaina 24.6. 2008 kl./klo.13.00 – 16.30
Plats / Paikka:
Ylläs Saaga hotell, Kolari, Finland
Närvarande / Läsnäolijat:




Bernestedt Tony, Kiruna, Sverige



Hallden Hans, Nordreisa, Norge


Harila Östen, Haparanda, Sverige

Hietala Kosti, Muonio, Finland


Honkamaa Arne, Övertorneå, Sverige, ordförande, puheenjohtaja

Johannessen Inga-Lis, Haparanda, Sverige



Kunnari Risto, Tornio, Finland



Lahti Birger, Pajala, Sverige



Mikkelsen Levin, Kåfjord, Norge



Monlund Ilmar, Storfjord, Norge

Mäki Laila, Pajala, Sverige

Niska Bengt, Pajala, Sverige

Niva Birgit, Haparanda, Sverige



Niva Riitta, Pello, Finland

Pelttari Pekka, Tornio, Finland



Pounu Birgitta, Kiruna, Sverige



Rundgren Mikko, Kolari, Finland
Tolvanen Teuvo, Muonio, Finland


Vaattovaara Voitto, Kolari, Finland



Ylitalo Eero, Pello, Finland

Övriga deltagare/



Muut läsnäolijat:


Havanka Heikki, styrelseledamot / hallituksen jäsen Kolari, Finland

Innala Bengt-Olov, styrelseledamot / hallituksen jäsen, Haparanda, Sverige

Karlsen John, styrelseledamot / hallituksen jäsen, Nordreisa, Norge

Klippmark Thore, styrelseledamot / hallituksen jäsen, Kiruna, Sverige

Ronkainen Raimo, styrelesens ordf./ hallituksen puh.joht., Tornio, Finland
Hagström Peter, VD / toiminnanjohtaja

§ 1


MÖTETS ÖPPNANDE /

KOKOUKSEN AVAAMINEN

Ordföranden hälsade samtliga närvarande välkomna till Tornedalsrådets årsmöte och förklarade mötet öppnat.




/

Puheenjohtaja toivotti kaikki läsnäolijat tervetulleiksi Tornionlaakson Neuvoston vuosikokoukseen ja julisti kokouksen avatuksi.

___________________________________________________________________________

§ 2


VAL AV JUSTERARE /

PÖYTÄKIRJAN TARKASTAJIEN VALINTA


Riitta Niva från Pello samt Birger Lahti från Pajala valdes till att justera mötesprotokollet.



/

Kokouspöytäkirjan tarkastajiksi valittiin Riitta Niva Pellosta sekä  Birger Lahti Pajalasta.

___________________________________________________________________________

§ 3


GODKÄNNANDE AV KALLELSEN OCH MÖTETS BESLUTSFÖRHET /

KOKOUSKUTSUN JA KOKOUKSEN PÄÄTÖSVALTAISUUDEN HYVÄKSYMINEN


Namnupprop genomfördes. Utskick av kallelse och möteshandlingar hade skett i enlighet med Tornedalsrådets stadgar. Antalet närvarande ledamöter var tillräckligt. 

Kallelsen godkändes och mötet konstaterades vara beslutsfört.




/

Suoritettiin nimenhuuto. Kutsu sekä kokousasiakirjat oli lähetetty Tornionlaakson Neuvoston sääntöjen mukaisesti. Vaadittava määrä jäseniä oli paikalla. 

Kutsu hyväksyttiin ja kokous todettiin päätösvaltaiseksi.

§ 4


GODKÄNNANDE AV DAGORDNINGEN /

ESITYSLISTAN HYVÄKSYMINEN 

Det som bilaga till möteskallelsen skickade förslaget till dagordning godkändes. 




/

Kokouskutsun liitteenä lähetetty esityslistaehdotus hyväksyttiin.
___________________________________________________________________________

§ 5.





ÅRSREDOVISNING 2007, BOKSLUT 

TASEKIRJA 2007, TILINPÄÄTÖS 

VD:n presenterade årsredovisningen innehållande även verksamhetsberättelsen för år 2007. Verksamhetsberättelsen behandlar förutom styrelsens arbete också projektverksamheten, kulturarbetsgruppens verksamhet samt de internationella kontakterna via AEBR.

Verksamhetsårets resultat blev + 280 584 SEK. Balansomslutningen per den 31.12. 2007 uppgick till 1 424 062 SEK.

Tornedalsrådet beslutade godkänna den av styrelsen överlämnade årsredovisningen.




/

Toiminnanjohtaja esitteli tasekirjan vuodelle 2007 joka sisältää myös toimintakertomuksen. Toimintakertomus käsittelee hallituksen työn lisäksi myös hanketoimintaa, kulttuuri-työryhmän toimintaa sekä kansainvälisiä kontakteja AEBR:n kautta.

Toimintavuoden tulos oli + 280 584 Ruotsin kruunua. Taselaskelman loppusumma per 31.12. 2007 oli 1 424 062 kruunua. 

Tornionlaakson Neuvosto päätti hyväksyä hallituksen luovuttaman tasekirjan.

___________________________________________________________________________

§ 6

REVISIONSBERÄTTELSE FÖR VERKSAMHETSÅRET 2006 

TILINTARKASTUSKERTOMUS TOIMINTAVUODELLE 2006 

VD:n presenterade revisionsberättelsen upprättad den 22 mars 2008 i Haparanda och undertecknad av Tapio Kostet, KPMG Haparanda, samt Tapio Raappana, KPMG Uleåborg. 

Årsredovisningen har upprättats i enlighet med årsredovisningslagen och ger en rättvisande bild av Tornedalsrådets resultat och ställning i enlighet med god redovisningssed i Sverige.

Revisorerna tillstyrker att resultaträkningen och balansräkningen fastställs och att styrelsen och verkställande direktören beviljas ansvarsfrihet för räkenskapsåret.

Tornedalsrådet beslutade lägga revisionsberättelsen till handlingarna.



/

Toiminnanjohtaja esitteli maaliskuun 22 päivänä 2008 Haaparannalla tehdyn tilintarkastuskertomuksen. Tilintarkastuskertomuksen ovat allekirjoittaneet tilintarkastajat Tapio Kostet KPMG Haaparanta sekä Tapio Raappana KPMG Oulu.

Tasekirja on tehty kirjanpitolain mukaisesti ja antaa oikean kuvan Tornionlaakson Neuvoston tuloksesta sekä talouden tilasta Ruotsissa voimassaolevan hyvän tilinpitotavan mukaisesti.

Tilitarkastajat puoltavat tulos- ja taselaskelman vahvistamista sekä vastuuvapauden myöntämistä hallitukselle ja toiminnanjohtajalle.

Tornionlaakson Neuvosto päätti merkitä tilintarkastuskertomuksen tiedoksi 

___________________________________________________________________________

§ 7


BESLUT OM ANSVARSFRIHET FÖR STYRELSEN OCH ÖVRIGA 

REDOVISNINGSSKYLDIGA

VASTUUVAPAUDEN MYÖNTÄMINEN HALLITUKSELLE JA MUILLE

TILIVELVOLLISILLE

Tornedalsrådet beslutade medge ansvarsfrihet till styrelsen och övriga redovisningsskyldiga.




/

Tornionlaakson Neuvosto päätti myöntää vastuuvapauden hallitukselle ja muille tilivelvollisille.

___________________________________________________________________________

§ 8

VAL AV RÅDETS ORDFÖRANDE OCH TVÅ VICEORDFÖRANDEN

NEUVOSTON PUHEENJOHTAJAN SEKÄ KAHDEN VARAPUHEEN- 

JOHTAJAN VALINTA

Föreslogs att Hanne Braathen från Storfjord fortsätter som ordförande, att Thore Klippmark från Kiruna väljs till ny vice ordförande samt att Mikko Rundgren från Kolari fortsätter som viceordförande.
Rådet beslutade i enlighet med förslaget.




/

Ehdotettiin että Hanne Braathen Storfjordista jatkaa puheenjohtajana, että Thore Klippmark Kiirunasta valitaan uudeksi varapuheenjohtajajksi sekä että Mikko Rundgren Kolarista jatkaa varapuheenjohtajana.
Neuvosto päätti ehdotuksen mukaisesti.


___________________________________________________________________________

§ 9
TORNEDALSRÅDETS MEDLEMSAVGIFTER 2008 – .

TORNIONLAAKSON NEUVOSTON JÄSENMAKSUT 2008 – .

Tornedalsrådets styrelse har behandlat frågan om medlemsavgifterna enligt följande: Vid ordförandemöte 20.9. 2007, styrelsemöte 27.11. 2007, styrelsemöte 12.3. 2008 samt vid styrelsens telefonmöten 29.5. samt 3.6. 2008. Skrivelser har skickats till Kiruna kommun 16.4. samt 5.6. 2008.

Styrelsens förslag:
Medlemsavgifterna till Tornedalsrådet fastställs från och med år 2008 enligt följande beräkningsgrund: 40% fast avgift och 60% baserad på invånarantalet i medlemskommunen. Medlemsavgifterna för kommuner med mindre än 3 000 invånare (per 1.1. 2007) höjs med 1/3 per år under åren 2008, 2009 samt 2010. Dessa kommuner betalar således medlemsavgiften fullt ut från och med år 2010. Det underskott som genereras, 124 156 SEK 1.), kompenseras via Tornedalsrådets egna kapital. 
1.) 
Kostnad SEK 
                    2008
 2009           Sammanlagt
Storfjord

18 565
9 287
   27 852
Kåfjord

16 964
8 482
   25 446
Kautokeino

13 094
6 551
   19 645
Enontekiö

18 126
9 059
   27 185
Muonio

16 022
8 006
   24 028

           


82 771        41 385           124 156
Tornedalsrådet godkände styrelsens förslag.




/

Tornionlaakson Neuvoston hallitus on käsitellyt jäsenmaksuasiaa puheenjohtajakokouksessa 20.9. 2007, hallituksen kokouksissa 27.11. 2007 ja 12.3. 2008 sekä hallituksen puhelinkokouksissa 29.5. ja 3.6. 2008. Asiasta on myös lähetetty kirjelmät Kiirunan kunnalle 16.4. sekä 5.6. 2008.

Hallituksen ehdotus:
Tornionlaakson Neuvoston jäsenmaksut peritään vuodesta 2008 lähtien seuraavasti: Kiinteä maksu 40%, sekä 60% perustuen jäsenkunnan asukaslukuun. Alle 3 000 asukkaan kuntien (per 1.1. 2007) jäsenmaksua korotetaan 1/3 vuosina 2008, 2009 sekä 2010 siten että mainitut kunnat maksavat täysimääräistä jäsenmaksua vuodesta 2010 alkaen. Syntyvä alijäämä, 13 569 € 1.),  katetaan Tornionlaakson Neuvoston omasta pääomasta. 

1.) 
Kustannus €
                    2008
 2009           Yhteensä
Storfjord

2 029
1 015
    3 044
Kåfjord

1 854
   927
    2 781
Kautokeino

1 431
   716
    2 147
Enontekiö

1 981
   990
    2 971
Muonio

1 751
   875
    2 626

           


9 046
4 523             13 569
Tornionlaakson Neuvosto hyväksyi hallituksen ehdotuksen.

___________________________________________________________________________

§ 10
ÄNDRING AV TORNEDALSRÅDETS STADGAR

TORNIONLAAKSON NEUVOSTON JOHTOSÄÄNNÖN MUUTTAMINEN

Tornedalsrådet beslutade om ändring av 11 § i Tornedalsrådets stadgar till följande lydelse:

Styrelsens speciella uppgifter är

1. att årligen upprätta en verksamhetsplan, budget, samt förslag till  

medlemsavgifter vilka presenteras för Tornedalsrådet vid årsmötet och efter godkännande skickas för kännedom till respektive medlemskommun. Nästa års medlemsavgift fastställs enligt följande: 40% utgör fast avgift; 60% beräknas utifrån medlemskommunens folkmängd per 1 januari innevarande år. Kiruna kommuns folkmängd beräknas efter invånarantalet i Karesuando

     och Vittangi församlingar.

2. att årligen upprätta en årsredovisning

3. att tillsätta arbetsgrupper som består av experter eller personer som väl 

behärskar området för vilket arbetsgruppen tillsätts.

4. att definiera projektgruppernas målsättningar och budget samt arvoden och 

ersättningar som betalas till projektgruppernas ledamöter.

5.  att till kommunerna och andra som berörs av projektgruppers 

 verksamhet göra förslag om bildandet av projektgruppen och om   

 kostnadsfördelningen mellan parterna.

6.  att följa upp projektgruppernas arbete och efter att projektet

     slutförts på basen av resultaten bereda förslag till åtgärder till

     Tornedalskommunerna och vid behov till Tornedalsrådet.

7.  att stödja studier i och intresset för språk som talas i Tornedalen.

8.  att vid behov inbjuda till allmän konferens om Tornedalens 

 utveckling. Konferensen är öppen för alla.

Tornedalsrådet beslutade vidare att Nordreisa kommun skall namnges i §§ 1,4 och § 6.



/

Tornionlaakson Neuvosto päätti muuttaa johtosäännön § 11 seuraavaksi:

11 §


Hallituksen erityiset tehtävät ovat :

1.  Laatia vuosittain toimintasuunnitelma, talousarvio, sekä ehdotus 

    jäsenmaksuiksi jotka esitetään Tornionlaakson Neuvostolle   

    vuosikokouksessa ja hyväksymisen jälkeen lähetetään jäsenkunnille tiedoksi.

   Tulevan vuoden jäsenmaksu määrätään seuraavasti: Kiinteä jäsenmaksu

   40%, sekä 60% perustuen jäsenkunnan väkilukuun kuluvan vuoden

   tammikuun 1 päivänä. Kiirunan kunnan väkiluku lasketaan Karesuandon

   ja Vittangin seurakuntien väkiluvun mukaan.

2. Laatia vuosittain tasekirja.

3. Asettaa työryhmiä, jotka koostuvat ryhmälle annetun tehtäväpiirin 

    asiantuntijoista tai muista hyvin alan hallitsevista henkilöistä.

4. Määrätä projektiryhmille tulostavoitteet ja budjetti sekä ryhmän 

    jäsenille maksettavat korvaukset ja palkkiot.

5. Tehdä kunnille ja muille projektiryhmän tehtäväpiiriin kuuluville 

    tahoille esitys projektiryhmän perustamisesta ja siitä, miten 

    projekteihin osallistuvat maksavat projektin kulut.

6. Seurata projektiryhmien työskentelyä ja tehdä työskentelyn 

    tulosten perusteella esitykset toimenpiteiksi Tornionlaakson   

    kunnille ja tarvittaessa Neuvostolle.

7. Tukea Tornionlaakson alueella puhuttavien kielten opiskelua ja harrastusta.

8. Kutsua koolle tarvittaessa konferenssi jossa käsitellään Tornionlaakson kehittämiseen   

    liittyviä kysymyksiä. Tilaisuus on avoin kaikille.

Tornionlaakson Neuvosto päätti lisäksi että Nordreisan kunta on mainittava johtosäännön §§ 1,4, sekä 6.
§ 11


VERKSAMHETSPLAN 2008-2010 , BUDGET OCH MEDLEMSAVGIFTER ÅR 2009 (Bilaga nr 1.).
TOIMINTASUUNNITELMA VUOSILLE 2008-2010, TALOUSARVIO SEKÄ JÄSENMAKSUT VUODELLE 2009 (Liite nro. 1.).


Tornedalsrådet beslutade godkänna den föreslagna verksamhetsplanen samt budgeten och medlemsavgifterna  för år 2009 med följande ändringar:
3.4. LAXEN I TORNE OCH MUONIO ÄLVARS VATTENSYSTEM
”Yrkesfiskare” utgår ur projektbeskrivningen och ersätts med ”fiskare”.
5.  UTBILDNING / KOMPETENSUTVECKLING I TORNEDALEN

Beskrivningen av verksamhetsområdet utökas med gränslös yrkesutbildning för ungdomar i Tornedalen, med särskilt fokus på gruvverksamheten i Pajala – Kolari kommuner. Arbetet utförs i samråd med Tornedalsrådets medlemskommuner och utbildningsanordnare. Utveckling av distansöverbryggande teknik med hjälp av Interreg IVA medel skall ingå i arbetet med utbildning och kompetensutveckling i Tornedalen. 

6.1. JÄRNVÄGSFÖRBINDELSEN KEMI – TORNEÅ/HAPARANDA – KOLARI – SKIBOTN
Tornedalsrådet beslutade uppdra till styrelsen att arbeta vidare med frågan om en fortsättning av järnvägen från Kolari, dels vidare norrut till Skibotn och dels vidare mot nordväst till Svappavaara.
/

Tornionlaakson Neuvosto hyväksyi esitetyn toimintasuunnitelman sekä talousarvion sekä jäsenmaksut vuodelle 2009 seuraavin muutoksin:
3.4.  TORNIONJOEN VESISTÖN LOHI

Hankekuvauksessa korvataan ”ammattikalastajat” sanalla ”kalastajat”.

5.  KOULUTUS / OSAAMISEN KEHITTÄMINEN TORNIONLAAKSOSSA

Painopistealueen kuvaukseen lisätään rajaton ammattikoulutus Tornionlaakson nuorille. Erityinen paino annetaan Pajalan – Kolarin kaivostoiminnalle. Työtä tehdään yhteistyössä jäsenkuntien ja koulutustoimijoiden kanssa. Etätekniikan kehittäminen Interreg IVA varojen avulla sisällytetään koulutuksen ja osaamisen kehittämiseen Tornionlaaksossa.
6.1. RAUTATIEYHTEYS  KEMI – TORNIO/HAAPARANTA – KOLARI – SKIBOTN

Tornionlaakson Neuvosto päätti antaa hallitukselle tehtäväksi jatkaa työtään Kolarinradan kanssa ja työssään painottaa radan pidentämistä pohjoiseen Skibotniin sekä luoteeseen Svappavaaran suntaan.
§ 12


VAL AV REVISORER FÖR ÅR 2008
TILINTARKASTAJIEN VALINTA VUODELLE 2008
Tornedalsrådet beslutade att Tapio Kostet samt Tapio Raappana från KPMG skall fortsätta som revisorer under år 2008.




/

Tornionlaakson Neuvosto päätti että KPMG:n Tapio Kostet sekä Tapio Raappana jatkavat tilintarkastajina vuonna 2008.

___________________________________________________________________________

§ 13


VD:s RAPPORT / TOIMINNANJOHTAJAN RAPORTTI

VD rapporterade om verksamheten under perioden 1.1. 2008 – 24.6. 2008.

Rådet beslutade lägga rapporten med godkännande till handlingarna.




/

Toiminnanjohtaja raportoi toiminnasta 1.1. 2008 – 24.6. 2008 välisenä aikana.

Neuvosto hyväksyi raportin ja päätti merkitä sen tiedoksi

___________________________________________________________________________

§ 14
MOTIONER / ALOITTEET

Inga motioner hade inlämnats till Tornedalsrådets kansli




/

Aloitteita ei ollut jätetty Tornionlaakson Neuvoston kansliaan

___________________________________________________________________________

§ 15


MÖTETS AVSLUTANDE / KOKOUKSEN PÄÄTTÄMINEN

Ordföranden tackade mötesdeltagarna och avslutade Tornedalsrådets årsmöte 2008.




/

Puheenjohtaja kiitti kokoukseen osallistuneita ja päätti Tornionlaakson Neuvoston vuosikokouksen 2008.
Protokollfört / Pöytäkirjan pitäjä



Peter Hagström

VD / Toiminnanjohtaja

Arne Honkamaa
               Riitta Niva

      Birger Lahti
Ordförande
                                  Protokolljusterare 
      Protokolljusterare
Puheenjohtaja
               Pöytäkirjan tarkastaja                 Pöytäkirjan tarkastaja
Bilaga: Tornedalsrådets handlingsplan 2008-2010, Budget och medlemsavgifter 2009.

Liite:    Tornionlaakson Neuvoston toimintasuunnitelma 2008-2010, Talousarvio sekä 

            vuoden 2009 jäsenmaksut.
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